
Sbírka zákonů a nařízení, č. 287. 1053

Vyhláška ministra financí 
ze dne 22. prosince 1934,

kterou se pozměňuje vyhláška ministra fi
nancí ze dne 28. března 1934, č. 61 Sb. z. a n., 
o paušalování daně z obratu u textilií, někte
rého zboží, zhotoveného z textilií, a u kon
fekce, ve znění vyhlášky ministra financí ze 

dne 27. června 1934, č. 126 Sb. z. a n.

Podle § 19, odst. 8 zákona o dani z obratu 
a dani přepychové ze dne 21. prosince 1923, 
č. 268 Sb. z. a n., ve znění zákonů ze dne 16. 
prosince 1926, č. 246 Sb. z. a n., ze dne 19. 
prosince 1930, č. 188 Sb. z. a n., a ze dne 28. 
dubna 1932, č. 56 Sb. z. a n., ustanovuji v do
hodě s ministrem průmyslu, obchodu a živ
ností :

C1) Ve vyhlášce č. 61/1934 Sb. z. a n. ve 
znění vyhlášky č. 126/1934 Sb. z. a n. prová
dějí se tyto změny:

V odstavci 5, č. 2 vypustí se slova „a to 
sazbou 5+4, %ní“.

V odstavci 5, č. 6 vloží se za slova „nebo 
dovezených předmětů" slova „a to tehdy, 
jestliže se prohlásí za takového výrobce v pí
semném kolku prostém oznámení příslušné 
berní správě,".

Odstavec 6 bude zníti:
(G) Paušál jsou výrobci příze (též nití a 

hedvábí) a přástu povinni platiti příslušnému 
bernímu úřadu v měsíčních lhůtách, splatných 
do 15 dnů po uplynutí každého měsíce; vý
robci ostatních předmětů, na něž se vztahuje 
tato vyhláška, jsou povinni platiti paušál ob
vyklým způsobem v zákonných čtvrtletních 
lhůtách příslušnému bernímu úřadu (čl. 33 
vládního nařízení ze dne 4. července 1924, 
č. 156 Sb. z. a n., ve znění vládních nařízení 
ze dne 22. prosince 1926, č. 247 Sb. z. a n., .ze 
dne 23. prosince 1930, č. 189 Sb. z. a n., ze dne 
29. dubna 1932, č. 58 Sb. z. a n., a ze dne 17. 
listopadu 1932, č. 175 Sb. z. a n.).

V odstavci 7, větě první nahradí se slova 
„tato povinnost neplatí pro výrobce konfekce, 
jenž jest povinen platiti paušál." slovy „tato 
povinnost neplatí pro ty výrobce, kteří zcela 
nebo zčásti zabývají se výrobou konfekce.".

V odstavci 12, větě druhé vloží se za slova 
„(čítajíc v to česance)" slova „a výkony, zá
ležející ve zpracování nebo zušlechtění tex
tilních surovin nebo textilních polotovarů 
nebo textilního zboží ve mzdě".

287. V odstavci 14, větě první vloží se za slovo 
„žehlení" slova „úprava příze, vaty a obvazů 
pro drobný prodej jejich dělením, tříděním, 
opatřením nálepkami, balením, stříháním a 
pod.)".

V tabulce, která jest součástí vyhlášky 
č. 61/1934 Sb. z. a n. ve znění vyhlášky č. 126/ 
1934 Sb. z. a n.:

1. Běž. pol. 6 se zruší a nahradí tímto 
zněním:
6 ex 193 Aksamity a zboží tka

né na způsob aksa
mitu, též aksamito
vé stuhy vyjma 
úplety z aksamito
vých stuh na klo
bouky ................... &V2% 61/2%

2. Běž. pol. 7 se zruší a nahradí tímto 
zněním:
7 ex 194 Zboží stuhové (mimo

aksamitové stuhy) 
vyjma úplety na 

klobouky . . . . 6i/2% 6i/2%
3. V běž. pol. 23, 35, 53 a 59 nahradí se 

slova „Stuhové zboží" slovy „Stuhové zboží 
vyjma úplety na klobouky" a před příslušná 
sazební čísla se vloží slovo „ex".

4. V běž. pol. 12, 24, 36, 54 a 60 nahradí 
se slova „Zboží prýmkářské a knoflíkářské" 
slovy „Zboží prýmkářské a knoflíkářské vy
jma úplety na klobouky" a před příslušná 
sazební čísla se vloží slovo „ex".

5. V běž. pol. 61, 62, 63, 64, 65 a 68 nahradí 
se sazba paušálu „5i/2%“ sazbou „6)4%“.

6. Běž. pol. 76 se zruší a nahradí tímto 
zněním:
76 ex 630a Náplasti .... 6)4% 6)4% 

630b Vaty a obvazy upra
vené k účelům 
léčivým. . . .6)4% 6)4%

(2) Zásoby náplastí, nalézající se dne 1. led
na 1935 u velkoobchodníků a obchodníků nebo 
u kohokoliv, kdo toto zboží pro zmíněné osoby 
drží, jsou velkoobchodníci a obchodníci po
vinni do 15. ledna 1935 ohlásiti důchodkovému 
kontrolnímu úřadu, v jehož obvodu mají pro
vozovnu, a zaplatiti z nákupní ceny těchto zá
sob 2% ní daň z obratu (s 50% ní přirážkou 
podle § 1 zák. č. 56/1932 Sb. z. a n.) do 31. 
ledna 1935 příslušnému bernímu úřadu.

(3) Vyhláška tato nabývá účinnosti dnem 
1. ledna 1935.

Dr. Trapl v. r.


